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Ansvar

Svenska kyrkan har fitt uppdraget av svenska staten att vara huvudman
for begravningsverksamheten. Begravningsverksamheten finansieras av
begravningsavgiften som ir en skatt som alla betalar. Begravningsavgif-
ten ska bland annat ticka kostnader for skdtsel av begravningsplatser,
kremering och gravsittning men inte skétseln av enskilda gravplatser.

Kyrkoridet har ansvar f6r begravningsverksamheten och att verksam-
heten bedrivs enligt gillande lagar och forordningar. Verksamheten ska
folja Begravningslagen, SFS 1990:1144, och Begravningsférordningen,
SES 1990:1147. Utover det finns lokala regler f6r begravningsverksam-
heten i Karlstads pastorat.

Begravningsplatsen skall hallas i ordnat och virdigt skick och den re-
spekt som tillkommer de dodas vilorum skall alltid iaketas.

Kyrkogardar och begravningsplatser
Kyrkogardsforvaltningen i Karlstad ansvarar f6r 9 kyrkogardar och
begravningsplatser i pastoratet.

[ Karlstads centralort finns de ildre kyrkogardarna Vistra- och Ostra
begravningsplatserna, Mosaiska begravningsplatsen som ir en judisk
begravningsplats samt Ruds kyrkogird som ér den storsta kyrkogarden
ddr dven krematoriet och begravningskapellen Korsets- och Stillhetens
kapell finns. Stillhetens kapell 4r en lokal f6r begravningsceremoni utan
religiosa symboler

Utanfor centralorten finns Ostra Fagelviks kyrkogird, Vise kyrko-
gird, Nyeds kyrkogard, Alsters kyrkogird och Alvsbacka kyrkogard.

Sarskilda gravplatser

Det finns sirskilda gravplatser vars lige och utformning ir religiést mo-
tiverade. Inom pastoratet har vi sirskilda begravningsplatser f6r judar
pa mosaiska begravningsplatsen, for muslimer pa Ruds kyrkogérd och
Nyeds kyrkogird. En ceremoniplats placerad utomhus finns i direke
anslutning till det muslimska omradet pa Ruds kyrkogérd. Pd Rud
kyrkogard finns dven gravplatser for romer och bahai.

Gravskick

Pa kyrkogardarna finns det gravplatser f6r kistor, urnor, askgravlundar
och minneslundar.
P4 askgravlund och minneslund finns ingen gravritt.



Responsibility

The Church of Sweden has been commissioned by the Swedish state to be the
principal for the funeral services. Funeral services are financed by the fune-
ral fee, which is a tax that everyone pays. The funeral fee shall, among other
things, cover costs for the care of cemeteries, cremation, and burial, but not
the care of private burial sites.

The Church Council is responsible for the funeral services, and the services
are conducted in accordance with applicable laws and regulations. The funeral
services must comply with the Funeral Act, SFS 1990:1144, and the Funeral
Ordinance, SFS 1990:1147. In addition, there are local rules for funeral servi-
ces in Karlstad’s parish.

The cemetery must be kept in an orderly and dignified condition, and respect
for the resting place of the dead must always be observed.

Graveyards and cemeteries

The cemetery administration in Karlstad is responsible for 9 graveyards and
cemeteries in the parish. The older graveyards are in Karlstad’s central muni-
cipality: the “Vistra” and “Ostra” cemeteries; the “Mosaiska” cemetery, which
is a Jewish cemetery; and the “Rud” graveyard, which is the largest graveyard
where the crematorium, burial chapel, and “Stillheten” chapel are also located.
The “Stillheten” chapel is a venue for a funeral ceremony without religious
symbols.

The “Ostra Fagelvik” graveyard, “Vise” graveyard, “Nyed” graveyard, “Alster”
gelvik” gravey gravey yed” gravey
graveyard, and “Alvsbacka” graveyard are located outside the central town.

Special burial sites

There are special burial sites whose location and design are religiously mo-
tivated. Within the parish, we have special cemeteries: for Jews at the “Mo-
saiska” cemetery; for Muslims at “Rud” graveyard and “Nyed” graveyard. An
outdoor ceremony venue is located directly adjacent to the Muslim area of

“Rud” graveyard. At “Rud” graveyard there are also burial sites for Roma and
Bahai.

Grave type and condition

At the graveyards, there are burial sites for coffins, urns, ash burial groves,
and memorial groves. There are no burial rights in the ash burial groves and
memorial grove.



Minneslund

Minneslunden ir ett gravskick med kollektiv och anonym karaktir
utan gravritt dir avlidnas aska grivs ner inom ett gemensamt omrade.
Askans lige markeras inte och det 4r inte tillitet med egna gravvardar
eller planteringar.

Nedgrivning av aska utfors av kyrkogardsforvaltningen under
maj-oktober, utan nirvaro av anhériga. Askan grivs ner med holje av
late forgingligt material.

Kyrkogardsforvaltningen ansvarar f6r virden av minneslundarna. Be-
sokare far bidra till utsmyckning med snittblommor och ljus pa anvisad

plats.

Askgravlund

Askgravlunden ir ett gravskick med kollektiv och anonym karaktir
utan gravritt dir den avlidnes aska grivs ner inom ett gemensamt om-
rade. Askans lige markeras inte och det 4r inte tillatet med egna grav-
vardar eller planteringar. Nedgrivning av aska utfors av kyrkogardsfor-
valtningen och anhériga fir nirvara vid gravsittning. Askan grivs ner
med hélje av ldtt f6rgingligt material. Gravsittning kan ske under hela
aret, men inte i alla askgravlundar. Kontakta kyrkogardsexpeditionen
for mer information kopplat till respektive askgravlund.

Kyrkogardsforvaltningen ansvarar for varden av askgravlunden.
Besokare far medverka till utsmyckning med snittblommor och ljus pa
anvisad plats.

Vid varje askgravlund finns en gemensam plats f6r inskription av
namn och artal. Sten- och metallplattan 4r den anhériges egendom och
skots av den anhorige. Kyrkogardsforvaltningen plockar bort plattan 25
ar efter sista inskription pa plattan. Det finns mojlighet att fa ha kvar
platta uppsatt efter 25 ar om anhorig kontaktar kyrkogardsforvaltning-
en. Forlingningen kan goras med upp dill 25 ar.

Kyrkogarden och begravningsplatsen

Kyrkogirdarna och begravningsplatserna ir uppdelade i olika kvarter
och varje grav har ett unikt nummer. Det finns olika regler for de olika
kvarteren pd kyrkogarden. I reglerna informeras om vad som giller for
gravvirden, exempelvis vilken storlek och material som den far vara

i. Den beskriver tanken med utformningen av kvarteret. Reglerna for
gravplatserna limnas ut nir man upplater en ny gravplats.

Gravsattning

Bestillningen av gravsittning av urna kan goras direkt av anhériga pa
telefon till kyrkogardsexpeditionen. Bestillning av gravsittning av kista
gors i regel via begravningsbyrin.

En kista ska gravsittas inom en méanad frin dédsdatumet och en
aska ska gravsittas inom ett ar frin kremationsdatumet.



Memorial grove

The memorial grove is a cemetery with a collective and anonymous character
without the need to acquire burial rights where the ashes of the deceased are
buried in a common area. The location of the ashes is not marked, and it is
not allowed with one’s own headstones or plantings.

Burial of ashes is carried out by the graveyard administration during
May-October, without the presence of relatives. The ash is buried with a cover
of easily perishable material.

The graveyard administration is responsible for the care of the memorial
groves. Visitors may contribute to the decoration with cut flowers and candles
in the designated place.

Ash burial grove

The ash burial grove is a burial condition with a collective and anonymous
character without burial rights where the ashes of the deceased are buried in
a common area. The location of the ashes is not marked, and it is not allowed
with one’s own headstones or plantings.

Burial of ashes is carried out by the graveyard administration, and relatives
may attend the burial. The ash is buried with a cover of easily perishable mate-
rial. Burial can take place throughout the year, but not in all ash burial groves.
Contact the cemetery office for more information linked to the respective ash
grove.

The graveyard administration is responsible for the care of the ash grove.
Visitors can participate in decorating with cut flowers and candles in the
designated place.

At each ash grove there is a common place for the inscription of names and
years. The stone or metal plaque is the property of the relative and is cared for
by the relative. The graveyard administration removes the plaque 25 years after
the last inscription on the plaque. It is possible to keep the plaque placed after
25 years if a relative contacts the graveyard administration.

The graveyard and the cemetery

The graveyards and cemeteries are divided into different blocks, and each
grave has a unique number. There are different rules for the different blocks

in the graveyard. The rules provide information about what applies to heads-
tones, for example what size and material it may be in. It describes the idea of
the design of the block. The rules for the burial sites are handed out when you
are allowed to use a new burial site.

Interment/Burial

The order request for burial of the urn can be made by relatives directly
by phone to the cemetery office. Ordering of coffin burial is usually done
through the funeral office.

The coffin shall be buried within one month from the date of death, and
the ashes shall be buried within one year from the date of cremation.



Gravrattstid

Gravrittstiden dr 25 dr. Gravrittstiden kan dérefter forlingas utan extra
kostnad. En f6rfragan kommer att skickas ut av kyrkogardsforvaltning-
en efter 25 ar till samtliga gravrittsinnehavare.

Gravrittstiden forlings automatiskt med 25 ér vid en ny gravsittning
i graven.

Gravrattsinnehavare

Gravrittsinnehavaren fir bestimma om vem som ska gravsittas inom
gravplatsen, utformningen av gravanordningen och om gravplatsens
utsmyckning. Innehavaren har ansvar for att gravplatsen halls i ordnat

och virdigt skick.

Aterlamnande av gravplats

En gravrittsinnehavare kan limna tillbaka sin gravritt eller 6verlita den
till ndgon annan slikting.

Om gravplatsen dterlimnas kan den upplatas igen tidigast 25 ar efter
senaste gravsattning.

Finns det en gravvird kan den fa std kvar under forutsittning att den
uppfyller sikerhetskraven, det vill siga klarar provtryckningen enligt
sarskild rutin for gravstenssikerhet. Anledningen ir att vi vill bevara
miljon pa kyrkogarden. Gravplatsen kommer eller har redan bedomts
ur ett kulturhistoriskt bevarandeperspektiv och om den anses vara
mycket virdefull kommer kyrkogardsforvaltningen ansvara for att den
ska bevaras och skots om for all framtid.

Det finns mojlighet att dteranvinda tidigare gravvird pa platsen om
gravplatsen upplats pd nytt.

Befintlig gravplats

Om gravsittningen ska ske i en redan upplaten gravplats maste kyr-
kogardsforvaltningen inhdmta alla gravrittsinnehavares tillstind enligt
Begravningslagen om inte den avlidne sjilv dr gravrittsinnehavare.

Minnesblad

Minnesblad for gravsittning i minneslund eller askgravlund skrivs ut
efter gravsittning och skickas till de anhériga som skrivit under bestill-
ningen av gravsattningen.

Gravbrev

Gravbrevet dr ett bevis pa innehav av gravritt och 4r ett utdrag ur grav-
boken eller gravregistret. Gravbrevet skickas ut efter att gravrittsirendet
har beslutats i kyrkoradet. Gravbrevet kan dven skrivas ut pa begiran av
gravrittsinnehavare.



Burial rights period
The burial rights period is 25 years. The burial rights period can then be
extended at no extra cost. An inquiry will be sent out by the graveyard admi-
nistration after 25 years to all burial rights holders.

The burial rights period is automatically extended by 25 years when a new
burial in the grave takes place.

Grave rights holder

The grave rights holder may decide on whom has the right to be buried within
the burial site, the design of the headstone and surrounds, and the decoration
of the burial site. The grave rights holder is responsible for keeping the burial
site in an orderly and dignified condition.

Return of burial site

Burial rights holders can return their burial right or transfer it to another rela-
tive. If the burial site is returned, it can be made available again but not earlier
than 25 years after the last burial.

If there is a headstone, it may remain in place if it meets the safety require-
ments, i.e., it must withstand a special routine examination for headstone
safety. The reason is that we want to preserve the environment in the cemete-
ry. The cemetery will be assessed -or it might have already been assessed, from
a cultural-historical preservation perspective, and if it is considered to be very
valuable, the cemetery administration will be responsible for its preservation
and care for the future.

It is possible to reuse previous headstone on the site if the burial site is made
available again.

Existing burial site

If the burial is to take place in an already granted burial site, the graveyard
administration must obtain the permission of all grave rights holders in ac-
cordance with the Funeral Act, unless the deceased is the grave rights holder
themself.

Memorial sheet

Memorial sheets for burial in a memorial grove or in an ash burial grove are
printed after burial and sent out to the relatives whose names were mentioned
during the order request of the burial.

Grave deed

The grave deed is proof of possession of the right of burial and is an extract
from the grave book or grave register. The grave deed is sent out after the gra-
ve right matter has been decided on in the church council. The grave deed can
also be printed out at the request of the burial rights holder.



Tvist

Om de efterlevande inte kan enas om kremering eller jordbegravning
alternativt att de inte 4r verens om vart den avlidna ska gravsittas ska
kyrkogardschefen enligt delegation medla mellan parterna. Skatteverket
underrittas om att medling begirts och gravsittning eller kremering far
inte ske forrin tvisten ir Idst.

Vad far finnas pa gravplatsen?

Hur gravplatsen far utformas och smyckas styrs av de gravvardsfore-
skrifter som delades ut vid upplatandet av gravplatsen. Ar du osiker pa
vad som giller for just din gravplats dr du vilkommen att hora av dig
till kyrkogardsexpeditionen.

Gravvard

En gravvird dr ett minnesmirke i trd, sten, metall eller annat material.
Innan en gravvard sitts upp ska en ansokan goras till kyrkogardsforvalt-
ningen som bedémer om gravvarden f6ljer de gravvirdsforeskrifter som
finns pa omradet. Monteringen av gravvirden ska ske enligt Centrala
Gravvirdskommitténs monteringsanvisning.

Det ir gravrittsinnehavaren som ansvarar for att gravvarden ar
saker och inte riskerar att falla och skada besokare eller medarbetare pa
kyrkogardsforvaltningen. I ett led att kontrollera gravvardarnas siker-
het, provtrycker kyrkogardsforvaltningen gravvirdarna kontinuerligt.
Arbetet utfors i enlighet med instruktionerna frin Centrala Gravvards-
kommittén.

Gravlyktor och ljus

Gravlyktor och ljushallare far placeras pa gravplatsen. I samband med
varstidningen i april, bor de tas bort for att underlitta skotseln. Det
ar inte tillatet att tinda levande ljus pé kyrkogarden under perioden
april-september med anledning av brandrisken.

Foremal pa graven

Losa foremal, sdsom kransar, snickor, stenar eller liknande maste place-
ras skyddat i rabatt eller inom gravramen for att forhindra olyckor vid
trimning av gris. Tdnk pa att inte ligga foremal bakom gravstenen ef-
tersom de utgdr ett hinder vid trimning av gris eller klippning av hick.
Foremalet kan innebira en arbetsmiljérisk for vira medarbetare.

Vaxter pa gravplatsen

Innan du planterar trid, buskar eller andra flerariga vixter pa grav-
platsen behover du tillatelse av kyrkogardsforvaltningen. Det ar for att
véxter pa gravplatsen inte far paverka nigon annans gravplats. Manga
gravrittsinnehavare planterar ettiriga vixter exempelvis sommarblom-
mor pa sin gravplats. Vill du istéllet ha tips om alternativ pa flerariga
véxter, perenner som dr ett mer miljévénligt alternativ kontakta oss
garna.



Dispute

If the concerned close relatives of the deceased cannot agree on cremation, bu-
rial, or where the deceased should be buried, the head of the graveyard must
mediate between the parties according to the delegation. The Swedish Tax
Agency is notified that mediation has been requested, and burial or cremation
may not take place until the dispute has been resolved.

What decorations or tributes can be placed at the burial site?

How the burial site may be designed or decorated is governed by the heads-
tone regulations, which are handed out when the burial site is granted. If you
are unsure of what applies to your particular burial site, you are welcome to
contact the graveyard office.

Headstone

A headstone is a memorial made of wood, stone, metal, or other material. Be-
fore a headstone is installed, an application must be made to the graveyard ad-
ministration, which assesses whether the headstone complies with the headsto-
ne regulations in the area. The installation of the headstone shall take place in
accordance with the central headstone committee’s installation instructions.

It is the burial rights holder’s responsibility for ensuring the headstone is safe
and there is no risk of falling and injuring visitors or employees at the cemete-
ry administration. In a step to check their safety, the headstones continuously
undergo safety examinations by the cemetery administration. The work is
carried out in accordance with the central headstone committee’s instructions.

Grave lanterns and candles

Grave lanterns and candle holders may be placed at the burial site. In connec-
tion with the spring cleaning in April, they should be removed to facilitate
care and maintenance operations. Due to the risk of fire, it is not allowed to
light candles in the cemetery during the period of April-September.

Objects on the grave

Loose objects, such as wreaths, shells, stones, or the like, must be placed
protected in a flower bed or within the grave kerb to prevent accidents when
trimming grass. Remember not to place objects behind the tombstone because
they pose an obstacle when trimming grass or mowing hedges. Such objects
may pose a work environment risk to our employees.

Plants at the burial ground

Before you plant trees, shrubs or other perennials on the burial site, you need
permission from the cemetery administration. This is because plants at the bu-
rial site must not affect someone else’s burial site. Many burial rights holders
plant annuals, such as summer flowers, at their burial site. If you would like to
have tips on alternatives to perennials that are more environmentally friendly,
please contact us.
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Skotsel av gravplatser

Gravrittsinnehavaren har méjlighet att bestilla skotsel av gravplatsen
fran kyrkogardsforvaltningen eller annan entreprenér mot en kostnad
om man inte sjilv har mojlighet att skota den. Gravrittsinnehavaren
ansvarar for att gravplatsen 4r i ordnat skick och att gravvirden ir siker.
Om gravplatsen inte skots finns det en risk for att den kan atertas pa
grund av vanvard.

Vatten och vaser pa kyrkogarden

Vattenkannor och vaser finns att lana pa kyrkogardarna. Vattnet sitts
pa i maj och stings av i oktober.

Milj6

For oss pa kyrkogérdsforvaltningen 4r miljoarbetet viktigt. All skrip
som uppkommer ska killsorteras. Allt vixtmaterial komposteras och
ateranvinds i var verksamhet.

Parkering och trafik

Ténk pa att parkera din bil pa anvisade parkeringsplatser. 3 timmar dr
den maximala parkeringstiden pa Karlstads pastorats parkeringar. Det
ar inte tillatet ate kora bil inne pa kyrkogirdarna om man inte har ett
kortillstind. Det finns mojlighet att fa kortillstind pa Ruds kyrkogard,
vid behov kontakta kyrkogéardsexpeditionen.

Husdjur

Har du med ditt husdjur till begravningsplatsen ska det vara kopplat.
Det ér inte tillatet att rasta sina husdjur pa kyrkogarden.

Fragor

Har du négra fragor 4r du vilkommen att kontakta Kyrkogardsexpedi-
tionen via mail karlstad.kyrkogarden@svenskakyrkan.se eller pa telefon
054-141660.

Du finner mer information pa var hemsida
www.svenskakyrkan.se/karlstadspastorat/kyrkogarden



Care of burial sites

The burial rights holders can order maintenance and care of the burial site
from the cemetery administration, or another contractor, at a cost if they do
not have the opportunity to care for it themselves. The burial rights holder is
responsible for the burial site being in order and that the headstone is safe. If
the burial site is not maintained, the burial rights holders may risk losing their
rights, and the burial site could be taken back due to neglect.

Water and vases at the graveyard

Water pots and vases can be borrowed from the cemeteries. The water is tur-
ned on in May and turned off in October.

Environment

Environmental work is so important for us at the cemetery administration. All
waste that arises must be waste sorted at source. All plant material is compo-
sted and reused in our work.

Parking and traffic

Remember to park your car in the designated parking spaces. 3 hours is the
maximum parking time in Karlstad’s parish car parks. It is not allowed to dri-
ve a car inside the cemeteries if you do not have a permit. It is possible to get a
permit at “Rud” graveyard. If necessary, contact the cemetery office.

Pets

If you bring your pet to the cemetery, it must always be kept on a leash. It is
forbidden to walk pets in the cemetery.

Questions

If you have any questions, you are welcome to contact the cemetery
office via email:

karlstad.kyrkogarden@svenskakyrkan.se or by phone: 054-141660.
You can find more information on our website:
www.svenskakyrkan.se/karlstadspastorat/kyrkogarden
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